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Elöflmcteil árak:
Helyben és poildn küldve 

B*y évre .... 10 írt — kr,

1 ” 50 IBél érre 
Negyed évre

Kgytt szám S kr.
A lep szellemi részétilletB min­
den közlemény főpiacé, Vernev- 
háe földszint, a szerkesztőségbe 

bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben 
TELfEÖDI K., LAJOS és ifj. 
C8ATHY KAROLY könyv­
kereskedésében és a kiadóhiva­
talban KUTAS1 IMRE könyv- 
nyom dájib an ■ a_ postahivatalok 

utján.

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.

X debreceni és vidéki „liisí se Uen-.<■«; S párt“ közlönye
Wegjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Mirdele*! di|:
Négy ha-áhoR p»»tit sorért 5 kr- 
Nagyobb teri--dehnii s többszöri 
hirdetések alkn szerint a leg­
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bélybudij minden kiiiön beigta- 

tásért 30 kr.

„Nyílttériben me^Heno közle­
mény miudaa petit sora 20 kr.

Fürdetések felvétetnek a kiadó- 
hivatalban, KUTASI I. könyv­
nyomdájában,valamint Z IC HER­

MAN II. közv. irodájában ie.

Név nélkül vagy bérmentetlenüi 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe. 
Kéziratok vissza acm 

adatnak.

Megint!
(r. e.) B. Edelseheim-Gyulai főhadpa- 

rancsnok ur megint beszéltet magáról.
Azon emberek közé tartozik ő excel- 

lentiája, a kikről azt szoktuk mondani, hogy 
>furcsa szentek.< A magán életben nem 
irta, hanem a mint Boccacció mondja az 
operettben, átélte a legpikánsabb regé­
nyeket, melyeket a Borsch asszony nagyon 
is borsos röpiratában — mely különben 
inkább rokonszenvet ébresztőt a lovas­
tábornok ur személye iránt s épen nem 
comprommittálta — meglehetősen ki voltak 
aknázva. Midőn mostani állására kinevez­
ték, azon tény, hogy magas állása daczára 
egyszerű színésznőt vett nőül, a hírlapírók 
könnyen hevülő keblét rokonszenvvel töl­
tötte" el s a hírlapi hozsánnákból nem fe­
ledték ki azt sem, hogy a félig-meddig m a- 
gyar báró kineveztetése a közös hadsereg 
e magas tiszti állására nemzeti nyereség. 
Szegény hírlapírók! Nem gondolták meg, 
hogy csakolyan magyar ember ő, mint Kál- 
noki, a külügyér s épen nem sejtették, hogy 
ez a derék lovas-generális semmitől sem 
bokros annyira, mint épen a hírlapoktól. 
Képes volt polemizálni még a >N. P. Jour- 
nálc-lal is és zsebre kellett dugnia azt az 
orrot, a melyei Fáik Miksa duellumra való 
kihívásáért látták el Bécsből. Az meg épen 
országos kaczajt ébresztett, mikor a ■'»Pes­
ter Lloyd« a polemizáló s oly ideges gene­
rálisra ráolvasta azt a verset, a mit első 
József irt egy verselő vén asszony által 
neki ajánlott kötetére :

Liebe Frau von Kemeter,
Mach sie lieber Hemeter !

Egy szintén magas állású katonai 
egyéniséggel való párbaja, továbbá a merev 
fegyelmi szigoráról köz szájon forgó költött 
és nem költött törtéuetkék is ösmeretesek, 
nem különben tudja mindenki, hogy e me­
rev gőgös és az embert a katonában egé­
szen eltemetett főtisztet tekintik annak a 
kiből egy abszolotizmusnak legszilárdabb 
oszlopa és végrehajtója válhatnék.

És erre való hajlamait sohasem tün­
tette ki annyira, mint legújabb s a kép­
visel őházban már interpelláczió tárgyat ké­
pezett föllépésében. — Ösmeretes az 
Lész eset; két lovászának (tehát polgári 
állású egyén) dolga akadt a törvényszékkel 
és nem lehetett elöttök az Ítéletet kihir­
detni, mivel a lovas-generális ur egyszerűen 
ignorálja azt a törvényt, mely azt paran­
csolja. hogy »senkit illetékes bí­
róságától el vonni nem 1 e h et.«

Nem akarjuk fejtegetni a dolog jogi 
oldalát s azon állapot rajzolásában sem 
kívánunk édelegni, hogy milyen derék lenne 
ezen valóságos képviselői »mentelmi jogot« 
állandósítani és kiterjeszteni a főtiszt urak­
nál szolgáló Spanga, Berecz és Pitóly urak- 
ra; nem akarjuk ezúttal méltó kritika alá 
venni egy arisztokrata-agy ezen káprázatait 
8 a katonai ezopf ezen tulhosszuságát s 
nem is kívánjuk épen b. Edelsheim Gyulai 
úrtól, hogy az igazság istenasszonyát egyéb 
nek képzelje egy jól megtermett markotá-
nyosnőnél. j

Tulajdonképen csak is arra kívánunk 
rámutatni, hogy megint egy olyan eset 
van előttünk, a melynek elintézésében való 
tehetetlenségét a miniszter »kényes tekinte­
tekkel« fogja mentegetni, nem mervén 
egyenesen és nyíltan bevallani, hogy a vé­
res verítékünkkel táplált katona nagyon 
iól tudja, hogy a mi alkotmányosságunk egy 
nagy hazugság, valóság csupáu az ő kard-
boitja és tiszticsillaga.

Igaz! Épen nem csodálkoznánk rajta, 
ha egyik-másik miniszterünknek, a két lovász 
ügyében ép annyit kellene Bécs és Buda­
pest között lótna-futnia, mint a horvát za­
vargások miatt.________ _

— ~(Tr szággyülés. A képvi- 
selőháznak soha nem látott alakjai megjelen 
vén tegnap az ülésteremben, biztosra volt 
vehető, hogy a szavazás meg lesz az adója-

zaslatok felett. Meg is történt. Azt azonban 
a zárbeszédek előzték meg. A zárbesze 
kissé hosszadalmasak voltak. Hegedűs Sándor 
előadó azt mondá, hogy a fügaetlenségi párt' 
képviselők egymást „kitaszigálják“ a klubból.
E szót az efőadó később visszavonta, a mint
aj- Szapáry pénzügyminiszter is kijelenté, 
hogy az „aszfalt“ tegnapi emlegetése által 
nem akarta azt mondani, hogy Herman kép­
viselő „járdataposó“. Helty Ignácz beszede az 
érvek alapos volta által tűnt ki. Figyeíemre- 
méltólag fe té ki, hogy az állam mondjon le 
az iparűzésről s nem kell az adót emelni, 
kormány azon állításával szemben, hogy e só 
sorban a földbirtok kiemelendő, fölemlíti, hogy 
a kormány ugyanakkor, midőn a birtok ára 
alászáll, sok milliónyi állami birtokot dob 
a piaczra. Találó volt a szónok az°u 
megjegyzése is , hogya kormány föl ®
1 é keresi a népszerűséget Helfy után meg 
gróf Szapárv pénzügyminiszter szólott s ki­
jelenté , hogy a miniszterelnök nem azért 
volt távol az utóbbi debattot alatt, mm 
ha kabine ben' nem volna egyetértés , a 
nem azért, mert főrendiház hármas bizottsá­
gának tárgyalásai kötik le. Fontos volt a pénz­
ügyminiszter felszólalásában az is, hogy 1 
tásba helyezte a rente-törvénv megváltoztatá­
sának lehetőségét; a jelen helyzetre nézve 
azonban kijelenté, hogy arra most nincs sem 
mi szükség, egyhamar nem is lesz. Ezután ko 
vetkezett a névszerinti szavazás. A s z á s z o 1 
kettő kivételével, a kormány
ellen szavaztak, sót úgy beszél­
ték, hogy kiis fognak 1 épni ? 
szabadelvű körből. A ház 197 sza 
vazattal 125 szavazat ellenében, elfogadta az 
adóemelést, 117 képviselő távol volt. Több­
ség; 72. Irányi javaslata felállás által mellőz 
tetett.

*

Kiss Albert : T ház ! A házszabályok 
145. S-a d) pontja értelmében kérek szót. Jól 
tudom t. ház, ha az egyes szónok akár a -vita 
hevétől elragadtatva, akár kellőleg meg nem 
fontolva, oly szavakat alkalmaz, vagy oly ki­
fejezéseket használ, melyek akár a kozerkol- 
csiséget, akár az illemet, vagy pedig a ház 
méltóságát sértik, és azzal meg nem egyez­
tethetők. azon esetben, házszabályaink értei­
mében fel van jogosítva a ház t. elnöke az 
illető szónokot először figyelmeztetni, azután 
rendreutasitani, s t tőle a szót meg is vonni 

De midőn, t. ház, a háznak t. elnöke 
ezen jogot gyakorolja, ugyanakkor egyuua 
az illető szónokok alkalmat nyernek arra, 
hogy az elnöki figyelmeztetés által mintegy 
felhivatván, az általuk akár a vita hevében, 
akár kellőleg meg nem fontolva kimondott 
szót vagy tételt ismét megfontolhassák, és azt 
ha meggyőződésük szerint jónak látják, módo­
síthassák, vagy mint már sokszor történ 
házban, vissza is vonhassák.

A háznak, melynek t. elnöke a tegnapi na 
pon jónak Ítélte reám vonatkozólag ezen gya 
korlattól eltérni, mert tegnapelőtt! beszedem 

I alkalmával — bár itt a közelben szóltam, bár 
l a házban túlságos nagy zaj beszédem alatt 
nem volt — engemet beszédem folyamán se 
nem figyelmeztetett, sem meg nem rótt. uz 
azt igazolja, felfogásom szerint, hogy azon ai 
kálómmal az általam mondottakban megrovásra 
méltót, vagy az illemmel ellenkezőt nem tatait.

Ennek daczára, sót ennek ellenére a 
tegnapi ülésen, még nem is az ülés kezde 
tén — a mint már emlékezem, hogy talán 
másszor történt, hanem a gyakorlattal épen 
ellenkezőleg a tegnapi ülés közepén, a ház 
naplójából beszédemnek egy tételét felolvasván, 
elnöki enurcziáczió alakjában kijelentette, 
hogy „az több, mint a mi a parlamenti illem- 

! ni el összefér.“ Házszabályunk értelmében ezen i elnöki kijelentést a tegnapi napon hallgatagon 
fogadtam, reá válaszolni a házszabályok értel­
mében nem volt jogom.

Most azért szólalok fel, — mert fájda 
lom, a házszabályok jogot erre sem adnak, 
hogy tisztelettel kérjem az elnök úrtól, mi 
szerint kegyeskedjék megjelölni, mely kifej®’ 
ietéssel sértettem én meg a parlamenti ille­
met, a mit soha nem tettem, a mit tenni tá­
volról sem volt most szándékomban, sőt én be­
szédemben olyat sem találok. Nem azért szó­
laltam fel, hogy kifogásolt állításomat igazol­
jam, mert ezt tennem most a házszabályok 
szintén tiltják; hanem felszólaltam azért, hogy 
mivel már a megtörténtet meg nem történtté 
tenni nem lehet, legalább a jövőt illetőleg 
tisztelettel kérjem a ház t. elnökét, hogy az 
eddigi gyakorlatot megtartva, ha e házban 
szólni fogok és beszédemben megróvás-, in­
tés-, figyelmeztetésre méltót találna, méltóz- 
tassék azt mindenkor beszédem folyamán tenni, 
(Dgaz! Ugyvan ! a szélsőbalon) és elnöki jogát 
ily módon gyakorolni. Kérem ezt azért, hogy 
ama figyelmeztetés által legyen nekem alkal­

mam az általam mondottakat ismét megfontolni, 
hogy ha azt meggyőződésem szerint jónak lá­
tom, fentartsam, ha pedig netalán meggyőző­
désem szerint úgy találnám jónak, módosítsam, 
enyhítsem vagy talán vissza is vonhassam. 
Ezen jog minden képviselőnek közös joga s 
ennek fenntartása végett volt kötelességem fel­
szólalni. (Élénk helyeslés a szélső baloldalon. 
Zaj jobbfelöl.)

Helfy Ignácz beszéde
a kép viselőház nov. 30, üléséből 

(Vége.)
Azt mondja a t. előadó ur, hogy a pénz 

piaczok, a tözsdeemberek nem látják a mi 
gazdálkodásunkat ?

Valamint a magánkereskedő kereskedő- 
társát nemcsak vagyona után Ítéli meg, hanem 
komolysága és jelleme szerint is, és akármennyi 
vagyona tegyen egy kereskedőnek ha kön­
nyelműnek ismerik, a másik kereskedő nem 
fog vele szivesn viszonyba lépni, — ép úgy, 
ha van valami, a mi megingatja államunk hi­
telét, azaz, mikor a világ látja, hogy vau itt 
egy kormány és van itt nagy országgyü esi 
többség, mely minden komolyabb megvizsgálás 
nélkül, mint pl. a jelen esetben is. könnyű 
szívvel képes meg szavasni az adókat, (úgy 
van ! Ugv van! a szélő baloldalon.) megingatta 
az állam'hitelét, mikor a világ látja, hogy ez 
a nép nem gondol jövőjére, nem gondol ve e 
mi fog történni, ha majd válságosabb napok 
állanak be, (Úgy van ! a szélső halóidon) nem 
(UiíV van! a szélső baloldalon) melyeket egy 
napon majd mind vissza kell fizetni. Ebben a 
népben nekem nem lehet bizalmam, ez a vég 
következtetés.

De t. ház, mindazok daczára, melyeket 
elmondtam és daczára annak, hogy meggyőző­
désem, hogy népünk teherviselési képessége 
már is teljesen ki van mentve, miután 
követelhetem mindenkitől, hogy meggyőződése
met osz.sza vagy kövesse: tudnám érteni a 
többség eljárását, ha csakugyan komoly, tisz­
tán kitűzött czél lebegne szemei előtt; ha a 
t. kormány a ház elé léphetne és azt mond­
hatná: ime sikerült az államháztartásban az 
egyensúlyt annyira megközelíteni, hogy most 
már csak egy rész hiányzik, ennek az ele­
nyészte! ése végett hozd meg még ezt a nagy, 
de utolsó áldozatot.

Ily felhívással szemben még érteném, ha 
valaki oly nagy áldozatra még el tudni ma­
gát határozni. De miként áll itt a do og ?

sem, hogy keveseljem a 3 milliót, mert ez
mégis apasztás. .

Szerintem a, 3 millió roppant sok, és 
roppant kevés. Roppant sok a túlterhelt népre 
nézve, (Élénk helyeslés a szélső baloldalon) 
az önök által kitűzött czélokra nézve a defa- 
czithez képest pedig elenyésző csekélység. 
(Élénk helyeslés a szélső baloldalon.)

Miután czélt sem iátok magam előtt, én 
semmiképeu sem vagyok azon helyzetben, hogy 
hozzájáruljak azon intézkedéshez, mely ezen 
törvényjavaslatban terveztetik, s ezért bátor 
vagyok a t. ház szives figyelmébe és elfoga­
dására ajánlani különvéleményemet. (Helyeslés 
a szélső balon.)

T. ház ! Befejeztem. Elmondtam lehető­
leg nyugodtan és tárgyilagoson a magam né­
zetét, habár nem csekély önmegtagadásomba 
került ezen nyugodtság és ezen tárgyilagosság. 
Képes Ic-sz-e mindeuki követni e példámat, 
nem tudom. Annyit tudok, hogy azon kormány, 
mely expresse, világosan, ünnepélyes kijelen­
tés 'mellett a pénzügyek rendezésére vállalko­
zott, ezért adta fel elveit, (Élé. k tetszésuvi- 
latkozatok a szélső balon.) mely nyolez eszten­
dei működés után ily eredményt mutat te , 
mint a milyent ezen törvényjavaslatban latun . 
az ilyen kormány kíméletre igényt nem tart­
hat egyik oldalról sem. (Zajos tetszés a szél­
ső balon.) Ajánlom különvéleményemet elfoga­
dásra. (Hosszan tartó elénk éljenzés a szélső 
balon. Számos képviselő a szónok üdvözlésére 
siet.) _________

Szemben állunk egy nyomtatásban, papí­
ron lévő 20 milliónyi defiiczittel, de már ma­
gának a t. pénzügyminiszter urnák saját beis- 
ismérésé szerint is 42 millió fori tuyi defi-
czittel. .

Mondom, saját beismerése szerint, mert
exposéjában azt méltóztatott mondani, hogy a 
hiány 20 millió forint, vagyis az esetre, ha e 
törvényjavaslat törvénynyé válik. 11 millió to- 
rint • ha azonban azt mondjuk, hogy a deficit 
nem az, a mit mi budgetszerüleg felállítunk, 
hanem az igazi hiány az az összeg, melyet 
az ország saját jövedelmeiből fedezni nem ké­
pes akkor beismerem, hogy a deficzit 39 mil­
lió,’illetőleg 42 millió, ha, mint remélem, ez 
a törvényjavaslat nem szavaztatok meg. Igen, 
de ez vonatkozik azon költségvetési előirány­
zatra, melyet a t. pénzügyminiszter ur július­
ban vagy augusztusban állított össze. Azóta 
összehalmozódott egy szép kis összeg, melyről 
előre tudjuk, hogy még növelni fogj a a 
deficzitet.

S aztán majd gondoskodni fognak a kö­
zös ügyek intézői, hogy jöjjön hozzá Pólhüel 
ezimén nehány százezer frt. ha nem több. b 
feltéve, hogy a bosnyák testverek megteszik 
azon szívességet, hogy egy egész esztendőn 
át békében maradnak, (Derültség a szélső ba­
lon), akkor előreláthatólag már 42-4o millió 
frt deticzittel ádunk számbeli, tehát ép olyan­
nal, milyennel szemben állottunk 8 évvel ez- 
lött mikor adósság terhűnk sokkal kisebb, 
több mint 30 millióval kisebb volt,^ mint most. 
(Helyeslés a szélső balon.) Ily állapottal szem 
ben, midőn ilv óriási teher alatt állunk azt 
mondani, hogy 3 millióval segítsünk a bajon, 
ez valóban nem egyéb mintegy csepp a tengerbe. 
Ez el fog enyészni az egyensúly helyreállítása 
szempontjából, mint elenyészett azon számta­
lan millió melyet a múlt évben megszavaz­
tunk, mert akkor is az egyensúly helyreállítá­
sáról volt szó (Tetszös a szélsó balon )

Herman Ottó: Én nem szavaztam
meg! .

Helfy Ignácz : En sem szavaztam meg, 
hanem megszavazta a ház.

Azt mondotta az előadó ur, hogy némi 
ellenmondásban vagyok önmagámmal, mivel, ha 
nagyou sokallom a deficzitet, ha nagyon nagy 
nak állítom fel, ebből az következik, hogy 
proponáljak nagyobb adót, de semmi esetre

— Csengery Kossuthról A „Budapesti 
Szemle“, mely akadémiai költségen tartja fenn 
magát, — Írja kolozsvári „E k ’, nagy 
költőnek tartja Szász Bélát és \ arga Gyulát, 
mert hát az egyik a Szász Károly testvére, a 
másik meg a veje — megszólaltatja Csengery 
Antalt és beszél a Csengeri szájával K 0 S- 
suth L a j o s-ról. Ez a Csengeri nagy fér­
fiú volt. Deák Ferencz megírta halhatatlan 
feliratait, és Szász Károly a „képviselő napló 
jegyzeteiben“ azt mondta, hogy csak az eszme 
a Deáké, de a forma a Csengené. Ezt a 
valótlanságot Deák nem bánta, Csengeri pedig 
eltűrte. Az ötvenes évek legelején kiadta a 
„magyar statusférfiak“ könyvet, a mi értékes 
volt benne, azt Eötvös József és Kemény Zsig- 
mond írták. Az idő, melyben a könyv megje­
lent, bö alkalmat nyújtott a Kossuth szidal­
mazására. C-ungeri meg is tette. Azután le­
fordított néhány angol essayt. És oly sokáig 
hallgatott a parlamentben, hogy az emberek 
szeme szája elállóit a hallgatás e nagy böl­
csessége fölött. — Ebből áll a Csengery nagy­
sága. E vélekedésnek az idő szolgáltat iga­
zat; hiszen ma már senki sem tud Csengeri- 
ről, pedig csak tegnap halt meg. Amolyan 
átlag-ember volt, mint a milyen igen sok vau 

j a tanulni szerető emberek között. Ezt az 
átlag embert szólaltatja meg most Gyulay 
Pál: „Kossuthban nem volt termékeny erő, 
nem tudott alkotni, nem voltak eszméi, nem 
voltak gondolatai. C<ak récépiált, a mások 
gondolatait mondta el és felezifrázta a szó­
noklat virágaival. Styl je üres, telve frázissal 
és dagálylyal. Ezt megtanulta Eötvöstől, amazt 
Szemerétől, ezt meg Bezeréditöl, Szabó Pál­
tól és igy tovább.“ Ilyen dolgokat b szél 
Csengeri a Budapesti Szemlében így káro- 
molja a törpe a nagyot ; ekként irigykedik a 
homok sterilitása az őserdő termékenységére. 
a macska szembe száll az oroszlánnal — s 
lám. jobban tud nyávogni. Kossuth összetörte 
a hübér-lánczait, megalkotta a parlamentáris 
rendszert, fölszabadította a sajtót, hadsereget 
teremtett, melynek győztes csatái a legendák 
korát juttatják eszünkbe; a hadsereget szer­
vezte, ruházta, felfegyverezte — semmiből, s 
végre midőn árulás, túlnyomó erő és kime­
rülés győzedelmeskedik a szent ügyön, mint 
szegénységgel küzdő bujdosó összeköttetéseket 
teremtett külföldi udvaroknál, szövetségeket 
kötött III. Napóleonnal, Cavaurral, megbuk­
tatta az osztrák érzelmű angol kormányt s a 
földteke mindkét hemiszferáján hirdette a ma­
gyar nemzet jogait, erejét és életképességét. 
A ki ismer, általa ismer; a ki becsül, általa 
becsül. És most a Budapesti Szemle megte­
szi öt üres frázeolognak. így szokta a mopszli- 
kutva a holdvilágot megugatui!]
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A magyar dráma jövője,
(_i _t.) Kínálkozó alkal ómmal, még ko- 
kritikusaink is, gyakran fölpanaszolják 

„v6, liiai költészetünk hanyatlik. Nekem, va­
lahányszor ezt a panaszt hallom, mindig eszembe 
jut, hogy az épen olyan, mintha valaki afölött 
busongna : miért nincsenek a kerek földön 
mindenütt, még az alföldi homokbuczkák és 
búzás-vermek helyén is csupa Himalayák ?

Valóban, szinte fölöslegesnek látszik en­
nek az alaptalan vádnak czáfolására gondolni. 
Arany János kihűlt szive fölött még friss a 
temető hantja s még csak most kerül közkézre 
összes munkáinak első teljes k'adása. Petőn- 
nek, Yörösmartynak még számos kortársa, 
személyes barátja él ma is. Kell-e 1 nnél több 
okot felhozni annak bizonyítása mellett, hogy 
a fölvetett kérdés ma legalább időszerűtlen • 
De oktalan is a siránkozás ; mert a világon 
kisebb nemzet egyetlen egy sincs, melynek a 
világirodalmi lírában csak egy olyan óriása 
lenne, amilyen nekünk három is van. Sőt négy, 
Jókai Mór lévén a negyedik, akit lehetet­
len mint regényírót megítélni, mert határo­
zottan eredeti, nagy lírai költő prózában. S ily 
napok közvetlen közelében ha oly fényes csil 
lagok lángjai lobognak, minők a magyar köl 
tészet egén Vajda János, Dalmadv Győző, Gyu­
lai Pál, ifj. Ábrányi Kornél, Endrődi Sándor, 
Kiss József, Ábrányi Emii stb. vajon szabad-e 
akkor a magyar lira hanyatlásáról beszélnünk ? 
Hiszen a legvakmerőbb fantázia se követelheti, 
hogy minden évben támadjon egy-egy uj Pe­
tőfink 1

A nagy angol, franczia, német nemzetek 
aránylag mutathatnak-e föl több nagy lírikust, 
mint mi ? S ugyan micsoda a spanyolok, ola­
szok, csehek, lengyelek újabb lírája a mienk­
hez képest ? Alig említhető.

Ezzei a kérdéssel tehát nyugodtan le­
számolhatunk e néhány sorban.

Sokkal méltóbb a megfontolásra az a vád, 
melylyel drámánkat illetik. Azt mondják: a 
magyar dráma irodalom nem virágzik és mos­
tam viszonyai nem biztatnak szebb jövővel.

Mind a két pont megdől, hacsak kissé is 
figyelmesen tekintünk körül. A magyar dráma 
irodalom ha nem kis virágzik, de nem is pang 
és határozottan nagy jövőt igér.

Egyáltalán csak nagyobb és részletesebb 
tanulmány tárgyát képezhetné, hahogy képes-e 
a világirodalom drámája a mai mohó, ideges 
század követelései s a színpadi látványossá­
gok és mechanikai szerkezetek ördöngös csodái 
közt magasabb irányban fejlődni. Annyit lát­
hatunk, hogy a nemzetek nagy dráma-költői 
mind jóval megelőzték ezeket a fejlett, csi­
szolt technikai állapotokat. Shakspere, 
aki isten után legtöbbet teremtett, M o 1 i é r e, 
M o r e t ó mily primitiv színpadokon érték 
meg daraDjaikuak premiérjeit! Sőt Goethe 
és Schiller idejében is mennyire naivak 
voltak még a dráma külső gépezetei a mai 
bravúr-szerzők büvészes mutatványaival 
szemben!

A magyar dráma nagyon jól indult. Hiába 
való beszéd, hogy nem vagyunk drámai nem­
zet, mert sok bennünk a liraiság. Hiszen li- 
raiság nélkül nem képzelhető igazán nagy 
rámái iró. Shakspere tele van lí­
rával, csakhogy drámai szitu á- 
cziókban. — És bizony a magyar dráma 
múltja, irodalmunk általános fejlettségét tekintve, 
a legnagyobb reményekre jogosított. Misté- 
riumainkból, német mintákat utánzó gyarló vi­
tézi néző játékainkból bámulatos életrevalóság­
gal nőtt ki Kisfaludy Károly egészséges 
vígjátéki múzsája s a hatalmas Bán k-b á n. 
Nemzeti alapon, nemzeti légkörben, a tulságo

í san"1 mostoha színi viszonyok daczára nagy len- 
í anUHel a magyar dráma irodalom oly jeleket 

dUlettel a gy jrodalmi szereplést lehe-
S« ng/ki' «1,l«i. Kisfaludy Kiről, é,
Katona Józsefen kívül számos nagy dráma 
Mi tehetségünk volt. B á k o ■ i Je™», J o 
d y István, C s i k y Gergely, Tóth Ede és 
D ó c z i Lajos kétségtelenül maradandó alko­
tásokra leendettek hivatottak. Különösen R á- 
k o s i Jenő és C s i k y Gergely igazi dráma 
irói talentumok. Csakhogy rosszkor jöttek a 
világra. Akkor, midőn a mai rügyező drámán­
kat mielőtt a .kisded makk merész sudárba 
zökkent“ volna, - elragadta az ezerszer 
fejlettebb, nagyobb és erősebb franczia dráma 
irodalom újabb moderu drámájának viharos 
áramlata. Ha képesek lettünk volna ellenállni 
a rohanó árnak vagy ha valamivel később ért 
volna bennünket a nagy hullám-verés: bizo­
nyára nem nevezhetnek vakmerőnek azt, aki 
Rákosiban vagy Csikyben nagy dráma irót sej­
tene Ma azonban, midőn dráma Íróink i d e- 
genküls őségek teljes mértékű befo­
lyása alatt állanak, egyelőre nem táplálhatunk 
vérmes reményeket. Annyi azonban kétségte­
len, hogy drámai talajunkat jeles „szerzőink“ 
dicséretes buzgósággal és tevékenységgel mű­
velik, előkészítik a jövendő dráma k ö 1 
tőknek.

A nemzeti színház nemsokára egészen 
önálló drámai müintézetté alakul át. Iínltivál- 
hatja a magasabb drámát. Nem kell féltenie 
többé anyagi érdekeit. Van oly müveit közön­
sége, mely nemcsak élvezni képes a magva­
sabb, mélyebb hatású költői alkotásokat, hanem 
idestova szükségét érzi azoknak. A népszínház 
szintén uj korszak előtt áll X árható, hogy ott 
a mai népszínmű selejtes termékeit száműzve, 
Szigligeti és Tóth Ede nyomdokain a n é p- 
dráma fejlesztését fogják kultiválni. X égül 
a királyi várszínház is középfaju drámai szín­
házzá alakul

Ä »DEBRECZEN« TÁRCZÁJA.
V szomorú szerzetes.

— Lenau. —

Svéd földön áll egy vén torony, 
Baglyok, sasok tanyája;
A vészt, esőt, vihart e rom 
Kilenczszáz éve állja.
Mit benne ember érezett,
Öröm és gyász, rég elveszett.

Zug az eső, jön egy lovag, 
Lovát sarkalja bátran ;
Ösvényét elvészté a vak 
Ködben s gondolkozásban.
A szélben az erdő recseg 
S üvölt, mint korbácsolt gyerek.

Azt tartja az egész vidék : 
Itt éjjel, fénybe vonva, 
Barátcsuhás szellem kisért, 
Szomorúan bolyongva.
S ki a barát szemébe néz, 
Szomorú lesz és halni kész.

De a lovag nem borzad el, 
Belép az agg toro nyba ; 
Lovának is jut benue hely, —
S vígan tréfálva mondja :
„Jobb szellemmel daczolni, mint 
Széllel záporral odakint“.

Leoldva nyerget, zabolát, 
Lovat sarokba kötve: 
Szerényen huzza meg magát, 
Köpenyt térit a főidre 
S megáldja a porló kezet, 
Mely oly erősen épített,

után 12 évig hallgatott és az Utolsó szere- 
lem-mel egy lépést sem haladt, mert kénytelen 
volt elől kezdeni. Ha egy év alatt ima har­
madik uj vígjátékot, ezret teszek egy ellen, 
hogy az Dóczi tehetségének érettebb gyümöl­
cse, tisztább drága-gyöngye lenne.

Nem érheti a nemzeti színházat szemre­
hányás azért, hogy nem vállalkozik kezdő 
tehetségek kísérleteinek bemutatására. Koszul 
tenné, ha tenné. De forrón óhajtom, hogy le 
gyen a fővárosnak mentői előbb két-három 
igényű drámai színháza : akkor aztán biztos a 
magyar nemzeti modern drámánk nagy jövője.

Ha mindezt megérjük : a magyar nemzet 
büszkén nézhet a magyar dráma nagy jövője 
elé. A tudós akadémia évenként két nagy drá­
mai jutalmat tiiz ki, sőt újabban hármat. E 
pályázatokra folyvást 25 — 30 versenymű érke­
zik. És a nemzeti színházhoz és népszínházhoz 
az akadémiai pályzatokon kívül minden esz­
tendőben 100—150 darabot nyújtanak be. S 
csalódnék, aki elhinné az akadémiai pályáza­
tok bunkós-botos Heinrich Gusztávainak és 
Szász Károlyainak, hogy a pályaművek szerzői 
többnyire pékinasok és borbély legények. Én 
gondos utánjárással kikutattam, hogy az évi 
drámatermést, kiváltképen pedig a pályamü­
veket 8/10-ed részben irók, sőt más téren ün­
nepelt irók, esztétikusok, költők, tudósok, bí­
rálók nyújtják be.

Nem akarom ez annyiszor gúnyolt és 
kiczégérezet.t „titkos dráma-iró“ urakat névsze- 
rint itt nyilvánosan zavarba hozni ; de drámánk 
jövője érdekében nyíltan köszönetét mondok
nekik névtelen kitartásukért.

Szinte hihetetlennek látszik, hogy 100— 
150 uj szinmü közt (melyek, ismétlem, legna­
gyobbrészt képzett irók kísérletei) évenként 
öt hat előadhatónál több ne akadjon.

Hiányzik a dráma-irói tehetségek éltető 
eleme, a színpad. Hasztalan minden szigorú 
bírálat és baráti jótanács, a drámaíró addig 
nem fejlődhetik, mig müvét előadva nem lát­
hatja. Példa erre Katona József, akit a 
színpad hiány tett meddővé. És példa legújab­
ban ifj. Ábrányi Kornél, aki tudvalevőleg 
10—12 évig titkos dráma iró volt, nem fejlőd­
hetett, most pedig, hogy müvei fiókjából a 
nemzeti színházba vándorolnak, rohamosan 
emelkedik. És példa Dóczi Lajos, aki Csókja

A vén rom egy özön fény. 
XGllogva égnek a faiak ; 
Megedzi szivét a lovag.

A ló tág czimpákkal liheg, 
Fogával csapkod félve, 
a szellemet látván — remeg, 
Borzolva leng sörénye.
A vándor néz: mily látomás, 
Keresztet vetve, mint szokás.

S amint elalszik s álmodik 
Éjféli óra csöndjén:
Horkan a ló, ágaskodik ;

A szerzetes eléje állt,
Mély váddal, iszonyúan,
— Főlsirt belőle a világ, —
Oly búsan, óh mi búsan !
A vándor nézi öt merőn 
S részvéttel csügg a szenvedőn.

Az a nagy, titkos fájdalom, 
Mely él a természetbe1, 
X7érző sziveknek oly rokon : 
Sejtik kétségbeesve,
De el nem érik: az lobog 
Szemében; a lovag zokog.

És szól : „Szived mi gyötri hát ? 
Oly mélyen, ah, mi hat rád ?“
S midőn hunyt szemmel a barát 
Nyögésre nyitja ajkát,
Hogy elbeszélje az iszonyt, 
Rémülve tör ki : „Óh ne mondd !*'

Eltűnt a szellem ... a lovag 
Tovább megy a toronyból;
S azóta egy hangot nem ad, 
Csak e halálra gondol.
A lónak sem kell széna, zab 
Hej, oda van ló és lovag !

S amint alkonyra száll a nap, 
A szivek úgy szorongnak.
Int a barát a fák alatt,
A levelek zokognak ...

nagy

— Osztrák magyar vasút kérdés. A n.
Ér. Presse jelenti : Pino báró osztrák keres­
kedelmi miniszter végre elhatárezta magát, 
hogy a magyar-gácsországi vasút ügyébe be­
avatkozik. Tegnap a magyar-gácsországi vasút 
igazgatótanácsához rendeíetet intézett, mely­
ben kijelenti, hogy a magyar kormány előter­
jesztései ennek az osztrák vonal tarifáira való 
befolyása, valamint a társulat székhelyének 
Budapestre áthelyezése tárgyában az osztrák 
kormány állami szuverénitását érintik s hogy 
tehát az előterjesztéseket az igazgatótanács 
sem fogadhatja el. Az igazgatótanács, mely 
tegnapi ülésében már megkapta a rendeletet, 
elhatározta, hogy a magyar kormányhoz átira 
tot intéz, melyben először is megköszöni a 
vállalat iránti gondoskodását. Az átirat azután 
kijelenti, hogy az igazgatótanács kész a java­
solt péage-szerződéseket elfogadni, minthogy a 
magyar kormány megengedi, hogy azok költé­
sei a forgalmi számlákba vétessenek fel, ellen­
ben a követeléseket az osztrák vonalra való 
befolyás s a társulat székhelyének Budapestre 
való áthelyezése tárgyában, tekintve az oszt­
rák kormány állami szuverenitására, visszauta­
sítani kénytelen.

— Belföldi hírek. Az u j h o r v á t 
bán, Hédervárv-Khuen Károly gróf csak pár 
nap múlva fog lemenni Horvátországba. Első 
sorban értekezletet tart a horvát tartomány- 
gvtilés elnökejvel, kik a legközelebbi napok­
ban talán holnap fognak feljönni Budapestre, 
— A belügyminiszternek Győr- 
megye közönségéhez érkezett rendelete sze­
rint, a föispáni teendőkkel, a Gyórmegvében 
küszöbön levő tisztujitások tartamára, ő felsé 
gének f. é. deczember 2-kán Gödöllőn kelt 
legfelső elhatározása alapján báró Fiáth Fe- 
rencz Veszprémmegye főispánja bízatott meg.

nevezett urhölgynek említettem, kegyes ado­
mánya; a mint vala szinte azon urhölgyekké, 
kik immár ezen czélre nálam letették nagy­
becsű adományaikat.

Hálámat enuél-fogva el nem titkolhatván, 
kötelességszerüleg kellett éreznem, miszerint 
köszönetemet igy és ekkép — nevezett ur- 
hölgy előtt nyilvánvalóvá és láthatóvá tennem 
kelle.

Az ö nemes péld ja vonzzon és hódítson ! 
az ur házának építése a czél; s e czél 
és szent! . . .
Debreczen, 1883. deczember 5.

Révész Bálint,
püspök.

II.
Felhívás!

Esztergomban, hol a raformatió évtize­
dek hosszú során nem tudott gyökeret verni, 
s életerős hajtásokat hozni, egy kisded ref. 
egyház alakulván, annak lelkésze, Tiszt. Széki 
Aladár ur bízva hitsorsosaink buzgóságában, s 
adakozásra való készségében, körútra indult, 

eljött hozzánk Debreczenbe is gyűjteni a 
kezdet nehézségeivel küzdő egyház javára, s 
e czélból f. hó 9-én délelőtt a kistemplomban 
prédikálni fog.

Szükségtelen mondanom is, mily örven­
detes esemény ezen egyház megalaku'ása, 
egyedül csak annyit említek fel, hogy a mi 
áldozatkészségünktől fűig: megmaradjon, nö­
vekedjék e ezen egyház az istennek dicsősé­
gére vagy pedig az alakulása küzdelmei közt 
erejében megtörve elenyészszék ismét.

Meggondolván, hogy az országos ref. egy­
házi közalap, mely még szinte bölcsőjében 
van, csak későbben fogja áldását ily nemes és 
nagy czélokra áraszthair hitsorsaink buzeósá- 
gához folyamodik a kisded ref. egyház: hall­
gassák meg tisztelt hitrokonaink az annak ne­
vében lelkésze által hozzájok intézendő kérést, 
ne vonják meg jótékonyságukat, sőt inkább 
jusson eszökbe az Ígéret: „Kölcsön ad 
az Urnák, a ki könyörületessé g- 
ből ád a szegénynek"; vegyék figye­
lembe amaz apostoli intést: „Mindenek- 
k e 1 jól cselekedjetek, de külö­
nösen ami hitünknek sorsosai- 
v a 1.“

Debreczen, 1883. decz. 5.
Révész Bálint,

püspök.

Egyházi ügyek.
i.

Helyi

N y i 11 h á 1 a
Dr. Medve Kálmánná, Ónody Ilona 

nagysága, felemelkedett nemes szivének sugal­
latára hallgatva, a magyar ref. egvház köz­
alapjának javára: — mely közalap 
szegény, veszendőben levő, s az elzülléstől 
megmenteni kívánt magyar ref egyházak is- 
tápolását, megtartását, más a szegény lelké­
szek özvegyének segélését czélozza — kezeim­
hez 1000 frt összeget tett le adomány­
képen.

A tisztelve említett urhögy, ki titkon kí­
vánt jót cselekedni, — noha nem vélte és 
várta nagyszivüségét, — köz- és ily utu tudo­
másra hozatni: remélem meg fog nékem bo­
csátani, hogy hálám kifejezésére mégis e he­
lyet és utat vettem igénybe.

A hölgysziv, a boldogság-felé vezető-at- 
nak jelzője és mutatója ; a hölgyek, a nemes 
törekvőknek ihletett ajkú buzditói; a könyört 
várók szószólói; elöljárók ott ahol csak az 0 
szivök melegéből fakadó szózatnak van és le­
het lágyító, ösztönző ereje és hatalma.

Ily nemes lélek tulajdonának kibuzditasa

Seb és jaj a légben mindenfelől;
A ló kábultan a tengerbe dől.

Tájnál Bálint.

Egy jószívű dráma-író.
(A „Figaró“-ból.J

(vége.)
a levél ; lázas, féktelen, pa-Ilyen volt 

naszos, őrjöngő
Hajnalban felcsengette inasát.
— Fogd, János ! vidd el a levelet tüs­

tént Godefroy asszonyhoz
— Most mindjárt ?
— Nem határoz. Add oda a szobalány­

nak ; mondd meg neki, hogy ezt a levelet 
szeméi) esen vigye be Ó Nagysága hírlapjaival 
együtt. És várj a válaszra. Menj !

János elment, Berthelin pedig kezdte 
átgondolni, hogy hogy is volt hát ... de nem 
tudott most gondolkozni. Oly szivepetive várt 
a válaszra !

Végre megjött a válasz. Ennyiből állott:
— Uram és mesterem !
— Nagyon köszönöm, hogy egészségi ál 

lapotommal foglalkozik. Nem fogott rajtam 
egy körömfeketényit sem a tegnapi esti ku- 
darcz. Nagy sikerre nem számítottam, mert 
müvem, illetőleg müvünk oly előzmények 
után került színre, melyek alközönséget köny- 
nyen félrevezethették. De nem bosszankodtam 
cseppet sem, mert hiszen az első felvonásban 
kiragyogott az ön fényes 
tapsolták ; természetesen 
a kedves hang vonul át 
részén is ; de csalódtak s 
ték velünk. Ennek igy kellett lenni

— Csalódtam én is; de még az is meg­
tiszteltetés, — önnel együtt csalódni.

— Tehát vigasztaló szavait azon mun­
katársainak tartsa meg ön, kik nehezen vi­
gasztalódnak.

— Levelének nagyon örülőír, de köztünk»

hírek.
* Iparügy. A kapitányi hivatal mint ipar­

hatóság a múlt november hóban, különböző 
iparágak gyakorlására fiz ipar-engedélyt adott; 
— leginkább szatócsok és hentesek számára.

* Luther-Zwingli ünnepély. Mint már 
előre többször jeleztük, a hittanszaki önképzó 
társulat f. hó 9 én, d. u. 4 órakor a főiskolai 
énekkar közreműködése mellett, az énekte­
remben Luther és Zwingli nagy reformátorok 
emlékére születésűk négyszAzados évfordulata 
alkalmálmából ünnepélyt rendez, a következő 
programmal: 1. „Erős vár a mi Istenünk . . .“ 
énekli a főiskolai énekkar. 2. „Beszéd Luther 
és Zwingliről, nagyt. Balogh Ferencz felügyelő 
tanár úrtól. 3. „Az Ur pásztorom“, előadja a 
főiskolai énekkar. 4. „Luther“, irta Sáutha 
Károly. Szavalja Kozma Zsigmond. 5. Áldások 
Istene", előadja az énekkar. 6. „A ref>rmatio 
hatása hazánkra“ , Révész Kálmántól. A 
CXXXIV ik zsoltár. Előadja az énekkar. Az 
ünnepély több körülménynél fogva szükkörü, 
iskolai jellegű leszen ; az ifjúságon kivül csak 
főtiszteletü püspök ur, a tanári kar, s a tan­
ügyi bizottság tagjai hivatnak meg arra.

* Érdekes színházi esték várnak reánk
még az év utolsó hónapjában is — a mi arra

megszűnt minden. Csak őszinte, hálaérzetem él 
mindvégig.

Godefroy-Stell Janka.
Berthelin kezéből kihullt a papiros, s 

néhány másodperczig mozdulatlanul ült karos 
székén, karjai lecsüngve, szemei fennakadva, 
száját nyitva felejtve .. . akár egy vízbe fűlt 
.. . Dobogó kebléből feltört cgv kínos sóhaj, s 
szemeiből kicsordult a könny ... De egyszerre 
csak felkelt, lekapott a kályha tetejéről egy 
szivar hamutartót, földhöz csapta s csengetett 
csengetett, ahogy kitelt tőle.

János lóhalálában nyargalt fel.
— Uram ? !. ..
Az ur oly mérgesen ránézett Jánosra, 

mint még soha s rárivalt:
— Mától fogva nem vagyok itthon, ér­

ted ?...Senkinek!

tehetsége s meg is 
azt hitték, hogy az 
majd a darab többi 
nagyon is éreztet-

Idealizmus és reálizmus a szerelemben.
Xran-e tárgy a világon, mely alkalmasabb 

lenne az idealizálásra, mint a szerelem, mikor 
ez érdem az embert megnemesbiti, eszményíti, 
idealizálja, és tárgya ez érzelemnek reánk 
nézve szintén ideál. A régi és újkori költészet 
számtalan példáit, mutatja fel ez idealizálásá­
nak, a költészet e láng szellemeket, kik a 
velük együtt élő emberiség helyett beszélnek 
— bátran elfogadhatjuk érzelmei örőkönélö 
igaz tanúinak, a régi zsidó és hellen költé­
szet kimagasló tehetségeinek, remekei az 
Énekek éneke, és Sappho dalai telve vannak 
az ideális szerelem nyilatkozataival, de telve 
az újkori költészet kimagasló tehetségeinek 
szerelmi költészete is a nemes irány magasz­
tos enuntiatióival. Mily nagyszerű és önzetle­
nül nemes, például, hogy messzebb ne men­
jünk, midőn a magyar költő igy dalol:

Áldjon meg az isten, hogyha hun szerettél, 
Áldjon meg az Isten, hogyha nem szerettél, 
Áldjon meg az Isten, ha nemfogsz szeretni, 
Engem is áldjon meg, ha elfogsz temetni. 

V&gy mikor azt mondja:

s

mutat, hogv Ki] 
ki csak néha t 
ken, akkor elb; 
nészeivel, vagy 
le Debreczenbe1 
tik. „Cecil ház: 
újabb müve — 
tatlan“ t ifi. Ál 
akadály nem jói 
juk s legközele1 
ben játszó opeJ 
jéről való korh 
zsef. ki Molnár 
neszünk f. h. J 
lépését s ö t s ] 
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(Falstaff). „X I 
v é n y“ (Ilarpj 
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Róza igér ez| 
kitűnő megtisztj 
hálám kifejezési 
képemet e kos) 
ajánlatát az ira 
nek színházába! 
közreműködtem 
(ha ezt a deUrq 
gyeletel fogadni 
mehet, jó eleve 
előadás csak | 
nem szándékoz! 
és nem vendég! 
kegyed szintár! 
érzet hál 
Mondja meg 
nek, hogy e na 
a melybe áhila 
s legyen megg; 
ilyen igyekezet 
tál fognak tall 
ugyan bajosan 
operettet, mely 
színházban több 
ismételten aján

* Egyház
egyház, t. dec
isteni tisztelet 
melynek tárgya] 
Ivében való m 
jelentése a so 
tett intézkedés 
nak, hogy a lelj 
ve mentól-nagy 
közgyűlésen. — 
zatik a hivekn 
sárnepou. decz 
noklatát, tiszt.1 
gymn. tanár é
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nyének másodi 
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Sens te cuéi| 
Je ne voud: 
Qu depense j 
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Légy holi 
S nem bl 
Legyen 
Örökké 1 
X’agv a 

Ha. leánykái 
Akkor éu "( 
Ha, leányka! 
Egyesüljünkj 

Szerettet



DEBBBCZEN
említettem, kegyes ado- 
szv.ite azon urhölgyekké, 

télre nálam letették oagy-

l- oízvi el nem titkolhatván, 
fellett ereznem, miszerint 
je- ekkép — nevezett ur- 
lalóvá és láthatóvá tennem

|- 1 vonzzon és hódítson!
é ntese a czél; s e czél

I deczember 5.
Revesz Bálint,

püsjj. ök.
11

|e i h í v á s !
hoi a raformatió évtize­

dem tudott gyökeret verni, 
lat hozni, egy kisded ref. 
púnak lelkésze, Tiszt. Széki 

mrsosaink huzgóságában, s 
-zseléién, körútra indult, 

■ebmvenbe is gyűjteni a 
,»i küzdő egyház javára, s 
dél'áVt a kistemplomban

H. ni milv örven-
zen eg-, ház meuaiaku'ása. 

lit említek fel, hogy a mi 
I fü g: megmaradjon, nö- 
náz \'. is’ennek d:csó?é- 
alak• s,t küzdelmei közt 

He- \ e- szék ismét, 
hogy az országos ref. egy- 

nipg szinte hólesőjében 
fogja áldását iiv nemes és 

thani hitsorsaink buzeósá- 
kisiied ref. egyház: hall- 

I hitrokonaink az annak ne- 
hozzájok intézendő kérést, 

|tékonyságukat, sót inkább 
.er»: : „Kölcsön ad 
könyörületessé»- 

: y II e k* ; vegyék figye­
lést: „Mindenek- 

cedjetek, d e k ülő­
it n k n e k sorsosai-

-3. decz. 5.
Ravész Bálint,

püspök.

|yi hírek.
apitánvi hivatal mint ipar- 

hovember hóban, különböző 
|ra tíz ipar-engedélyt adott;

ik és hentesek számára. 
Jiqli ünnepély. Mint mar 
11ük. a hittanszaki öuképzó 

t u. t árakor a főiskolai 
|'dés-> mellett, az énekee- 

Awingli nagy reformátorok 
Ik • égv-zízados évfordulafa 
I ■ rendez, a következő 
Irós vár a mi Istenünk . . .* 

i»kkar. 2. „Beszéd Luther 
I igh Ferencz felügyelő 

1 r pásztorom“, előadja a 
I „Luther“, irta Sáutha 

! Xsjgmond. 5. Áldások 
I e-kar. u. „A ref>rmatio 

Révész Kálmántól. A 
i m ba az énekkar. Az 

- el fogva szükkörü, 
mi : az ifjúságon kivül csak 
hír. a tanári kar, s a tan- 

i hív mák meg arra. 
inhazi estek várnak reánk 

|. - apjában is — a mi arra

■ k zi te, hálaérzetem él

iefroy-Stell Janka, 
kéből kihullt a papiros, s 
rlg mozdulatlanul ült karos 
|ü: gve, szemei fennakadva, 

:e . . . akár egy vízbe fűlt 
Bi feltört egy kiims sóhaj, s 
It a könny ... Be egyszerre 
Irt a kályha tetejéről egy 
■földhöz csapta s csengetett 
Bitéit tőle

oan nvargalt fel.

lérgesen ránézett Jánosra, 
járivalt :
|va nem vagyok itthon, ér- 

e k 1

ia izmus a szerelemben.
világon, mely alkalmasabb 

>ra, mint a szerelem, mikor 
■r: meciiemesbiti, eszményíti, 
|gva ez érzelemnek reánk 

V régi és újkori költészet 
I mutatja fel ez idealizálásá- 
U láng szellemeket, kik a 

riség helyett beszélnek 
■ árják »rzelmei örökónélő 

ti zsidó és hellen költé- 
I ességeinek, remekei az 

nj'ho dalai telve vannak 
.iutkozataival, de telve 

kimagasló tehetségeinek 
; a nemes irány magasz- 

íily nagyszerű és önzetle- 
hogy messzebb ne men- 

lar költő igv dalol : 
ten, hogyha h ű n szerettél, 
len, hogyha nem szerettél, 
|u, ha n e m fo g s z szeretni, 
kiég, ha elfogsz temetni, 
tt mondja:

mutat, hogy Krecs3nyi ur olyan Homéros, a 
ki csak néha szunnyadoz, de a mikor fölser 
ken. akkor elbájolja a fővárost Debreczen szí­
nészeivel, vagy pedig a fővárosból varázsolja 
le Debreczenbe azt, a mi ott tetszik és dicsérte­
tik. „Cecil házassága“ — Csiky Gergely leg­
újabb müve — már ki van osztva, a „Csalha­
tatlan“ t ifi. Ábrányi Kornél költeményét, ha 
akadály nem jő közbe, már a jövő héten lát­
juk s legközelebb a „Tempefői“, a Debreczen- 
ben játszó operette kerül színre a század ele­
jéről való korhű jelmezekkel. Szigeti Jó­
zsef, ki Molnár Györgyei élő legnagyobb szí­
nészünk f. h. 27-én kezdi meg vendégszerep- 
iépését s ötször szándékozik fellépni, való­
színűleg ezen darabokban : „IV. Henrik“ 
(Falstaff), „Viola“ (saját müve), „F ö s- 
v é n y“ (Harpagon) és a nsgy művész legnép­
szerűbb darabjában a „Vén bakancsos“- 
han, mint Friczi. Ötödikül talán egyik legújabb 
szerepében látja meg közönségünk. Felülmúl 
azonban mindent, a mit Krecsányi ur nyújtani 
képes az, a mit Jókai né Laborfalvi 
Róza Ígér ezen hozzá iztézett levélben: „A 
kitűnő megtiszteltetésért fogadja ön lcgforóbb 
hálám kifejezését, s engedje meg, hegy arcz- 
képeiiiet e köszönethez mellékelhessem Szives 
ajánlatát az iránt, hogy Debreczenben, mely­
nek színházában az első megnyitási ünnepélyen 
közreműködtem, búcsú előadásomat ismételjem 
(ha ezt a debreczeni közönség is óhajtja.) ke­
gyeletei fogadom s a napot, melyen ez végbe­
mehet, jó eleve tudatni fogom kegyeddel. Az 
előadás csak Coriolán lehet, több szerepben 
nem szándékozom már föllépni, ez bucsuvétel 
és nem vendégszereplés lehet csupán. Fogadja 
kegyed színtársulatával együtt legjobban 
érzet hálám kifejezését“ sat. 
Mondja meg Krecsányi ur a nagy művésznő­
nek, hogy e napon színházunk templom leend, 
a melybe áhítattal siet városunk apraja-nagyja 
s legyen meggyőződve az igazgatóság, hogy 
ilyen igyekezetei bárki részéről is méltánylat- 
tal fognak találkozni. Tragődia és operette 
ugyan bajosan illik össze, de azért a holnapi 
operettet, melyet Budapesten a német s a nép­
színházban több mint százsz or néztek meg 
ismételten ajánljuk közönségünk figyelmébe.

* Egyház. A debreczeni ág. h. evang. 
egyház, f. decz. hó 9 én délután a rendes 
isteni tisztelet végeztével közgyűlést tart, a 
melynek tárgvai : 1. A lelkészjelöltek szemé­
lyében való megállapodás. 2. Az egyháztanács 
jelentése a sorshúzás elhalasztása tárgyában 
tett intézkedésekről. Az egvház hívei felhivat­
nak, hogv a lelkészjelölés fontos voltát tekint­
ve mentől-nagyobb száramul jelenjenek meg a 
közgyűlésen. — Egyszersmind tudomására ho- 
zatik a híveknek, hogv ugyancsak a jövő va- 
sárnepou, decz. 9-én délelőtt tartja próbaszó­
noklatát, tiszt. Materny Lajos nyíregyházai 
gymn. tanár és fölszentelt lelkész.

* A hittanszaki önképző társulat közlö­
nyének második száma megjelent a következő 
érdekes, változatos tartalommal : „A magyar 
ref. theoloniai irodalom a X^ I és X\ II. szá­
zadban.“ Irta Balogh Feréncz hittanár. „Lut­
her 95 tétele és előzményei.“ Futó Zoltántól. 
„Fermaud Károly Debreczenben.“ - - i • • - s-

Ha rám addig emlékezel,
Mig olyat lelsz, ki tégedet,
Mint én, olyan forrón szeret,
Úgy sohasem felejtem el.
De nem kivánem, hogy ne lelj 
Oly hü szüt mint, mint az enyém,
Nem szeretnélek oly nagyon,
Ha ezt a vágyat érzeném.
Kívánom én élj boldogul,
Szedj bármi fának ágirul,
Csak ne szedj te zöld leveleket;
Aztán vesd el, mint elvirult,
Elhervadt régi koszorút,
Az én emlékezetemet . . .

Vagy mikor a magyar népdal azt 
mondja:
Akkor pedig az a kis lány hervadásnak indul, 
Engem pedig majd kifognak a szőke Tiszából. 

Vagy azt, hogy:
Vig muzsika kihallik a cserésre,
Fáj a szivem, kész a megrepedésre.
Vagy azt :

Nem anyától lettél,
Rózsafán termettéi,
Piros pünkösd napján 
Hajnalban születtél.

Vagy mikor újra a franezia költő igy 
dalol:

Sens te cuéllir j’admire ta fraicheur!
Je ne voudnais par étre heureus 
Qu depense mérne d’une fleure.

Vagy a magyar koszorús, midőn igy
zeng:

Légy holdvilágom szép leányka 
S nem bánom a sors bármit ad,
Legyen örök-éj létem, csak hogy 
Örökké lássam holdamat. (Petőfi.)
Vagy a mikor ezt zengi:

Ha, leányka, te vagy a mennyország,
Akkor én csillaggá változom.
Ha, leányka, te vagy a pokol, hogy 
Egyesüljünk, én elkárhozom. (Petőfi.)

Szeretlek lelkem hevével, szeretlek szi-

től. „A hittanszaki önképző társulat eddigi 
működéséről.“ „A magyar irodalmi önképző- 
társulat köréből “ Referenstől. Vegyes közle­
mények. A jól szerkesztett lap előfizetési ára 
egész évre 1 frt 50 kr. Vidékre 1 frt 70 kr. 
— Ajánljuk az érdeklődő protestáns közönség 
pártfogásába.

* Az iparstatisztikai felvételek tegnap 
megkezdődtek s a leszebb rendben folynak, 
részben pedig már be is van fejezve némely 
utczában. Volt alkalmunk látni nehány kitöl­
tött ivet s hisszük hogy sikeresen lesz keresz­
tül vive az egész. A felüegyeletet Erdélyi 
István iparhatósági titkár teljesiti.

— Miklós napja lévén mára bejegyezve 
a kalendáriomba, tegnap este több helyen igen 
kedélyesen ünnepelték meg így dr. P a 11 a y 
Miklós kedvelt orvosnál fényes estély volt. — 
Számosán gyűltek össze J e n e i Miklós egy­
házi aljegyző családjánál, ma pedig a város­
házánál M á t h é Miklós ellenőrnek fejezték 
ki kartársai a jő kivánatokat. 
Ugyancsak tegnap este id. és ifi. B a r c s a y 
Miklós urak szives magyar vendégszerető há­
zuknál, nagy társaság gyűlt össze kettős csa­
ládi ünnepély megtartása végett, hol az ifjú 
házi gazdának vendégei irányában tanúsított 
tapintatos figyelme folytán, kitűnő, fesztelen 
jó kedvvel eltöltött estélyben részesítette az 
ott megjelenteket. Meg kell emlékezni a derék 
háziasszonyról, a kiszolgálást teljesített két 
szép kisasszonyról, kik kedves megjelenéseik­
kel a figyelmet magukra vonták. Ennek az 
igazán barátságos és kedélyes házi mulatság­
nak aztán csak a hajnali órák vetettek véget.

* Választás. A főiskolai pénztári elleuór- 
ségre hétfőn több pályázó közül W esz- 
p r é m i Károly lett megválasztva.

* Az iskolaszék tagjai szombaton délután 
3 órakor tartandó gyűlésre meghivatnak. 
Tárgyelnöki jelentés s folyó ügyek.

* A város jövő évi költségvetésének tár­
gyalása megkezdődött az illetékes bizottság 
előtt.

* A „jogász sególyző egylet“ könyvtára 
gyarapítására dr. Kardos Samu ügyvéd ur 
40 db. U d v a r d i (Hoffman) Sándor ur 4 
db jogi munkát volt szives adományozni. Fo­
gadják egyesültünk nevében forró köszönete- 
met. Debreczen, 1883, decz. 6. N é m e t h y 
Károly elnök.

* Fölhívás a Tiszabiztositó társaság t. 
ez. részvényeseihez. Az igazgatóság e folyó 
évi deczember 13-ára közgyűlést hivott ösz- 
sze, mely hivatva leend a társaság léte avagy 
nem léte fölött határozni, tehát az intézet ez 
életkérdéses ügyeinek megbeszélése végett, 
hogy az eszmék tisztáztassanak s jól felfogott 
érdekeinkben működhessünk, tisztelettel kér­
jük többek nevében is részvényes társainkat, 
hogv deczember 12-ik napjának d. u. öt órá­
jára a „Bika“ vendéglő éttermében egy elő- 
leges értekezletre megjelenni szíveskedjenek. 
Debreczen, decz. 6. 1883. Domahidy Ist­
ván, László Alajos, mint a Tisza biztositó 
társaság .részvényesei.

* Köszönet. A debreczeni iparos ifjú­
sági egylet könyvtára részére Pócsi Imre ur 
két kötet könyvet ajándékozott, miért fogadja 
az egylet nevében köszönetem. Debreczen, 
1883. deczember hó 5. Weidner Gusztáv 
egyleti könyvtárnok.

* Az orsz színi congressuson való képvi 
seltetésük ügyében színtársulatunk tagjai ked­
den délben értekezletet tartottak, melynek 
többsége Ditrói Mór és Rónaszéki Gusztáv 
társulati tagok megválasztásában s abban álla­
podott meg, hogy Gáspár Imre a „Debreczen“ 
felelős szerkesztője felkéretik arra, hogy a

vem mélyéből, szeretlek nappal és éjjel, sze­
retlek alva és ébren, szeretlek örökre, szeret­
lek síromig, szeretlek a halálban is, szeretlek 
még a siron túl is, szeretlek ha jó vagy, 
szeretlek ha rósz vagy, szeretlek a vérpadig, 
szeretlek hogy ha nem szeretsz is, szeretlek 
ha megölsz is, szeretlek ha elhagysz, szeretlek 
ha megcsalsz, szeretlek ha eltaszitsz, szeretlek 
ha nem látlak is, szeretlek ha haragszol is, 
szeretlek mint az Isten a napot, mint a virág 
a harmatot, mint a pillangó a virágot, mint a 
madár a zöldágot, mint a dalt a fülemile, mint 
kicsinyeit a pellikán, mint a mágnes szereti a 
vasat, mint nyári záport a tikkadt róna, mint 
a fakir Brahmáját, mint a hadzsi Mohamedjét, 
mint a stilita Krisztusát, mint a hivő a más­
világi üdvöt, mint az életet és becsületet, mint 
a hazát és nemzetet, mint a szomjanhaló a 
forrásvizet, szeretlek, szeretlek koporsód zár 
táig ....

Mennyi magasztos emelkedettség, mily 
salaktalan extasis, mily etalszatioja az önzet­
lenségnek, mily beolvadása a lénynek más 
lénybe, mennyi virágillat, mennyi szűzi harmat, 
mennyi himpor, mily tiszta lelkesülés, érin­
tetlen szilvahamv és baraczk pihe, mily csen­
des éj, mennyi imádság, mennyi szent őrjön­
gés, mily önfeledtség, mennyi önfeláldozás, 
mily vakbuzgó imádás, mily önmegsemmisítés, 
mily felemelkedése az őnmegalázásnak, mily 
epidót, mennyi olthatlan vágy, mily nemes 
szenvedés, mily reszvétébresztő fájdalom, meny­
nyi igaz bánat, mennyi tőredelem, mennyi ve- 
zeklés ez egyetlen szóban szeretlek. Ez mennyi 
költészet ?!!!...

S ennyi variatio között egyet még sem 
találok, a melyik pedig ma valamennyi közt 
egyedül igaz :

„Seretlek az utolsó garasig.“
Mephisto.

társulatot a szini congressuson képviselje. A 
választás ma délben ment végbe s a fentebbi 
megállapodás értelmében Ditrói Mór és Róua- 
széky Gusztáv urak szótöbbséggel megválasz­
tottak s elhatároztatott, hogy Gáspár Imre 
a harmadik mandátum elvállalására küldött- 
ségileg felkeressék. Egyelőre azt jegyezzük 
meg, hogy lapunk szerkesztője, a ki bukott 
már országgyűlési képv. jelöltképea is, senki­
vel a világon nem közölte abbeli vágyát, hogy 
ezen reá nézve kétségkívül igen megtisztelő meg­
bízatásban részesittessék s a mit a mozgalomról 
lapja irt — azt a színház köréből vett imíor- 
máczió alapján közié az njdonsági rovat veze­
tője, kinek nem volt oka azt hinni, hogy őt a 
színtársulat bármely tagja is felültesse. Nem 
kételkedünk abban, hogy Váradi Antal és 
Szépfaludi Ö F. tisztelt irótársaink megfog­
ják köszönni a „D. Eli.“ tiszteit nevüknek ri­
tuális felhasználását.

* Próba bál. Alföldi Károly tegnap 
estve tartott próbabálja igen jól sikerült. Ä 
növendékek szép haladást mutató próbáit 
folytonos figyelemmel és érdeklődéssel gyö­
nyörködve nézte végig a nagyszámú díszes 
közönség. Megemlítjük, hogy a magyar szóló 
s a spanyol nemzeti táncz és a a matróz táncz 
is szépen sikerült ; igen élénk volt végül a 
a felnőttek mulatsága.

* Tordai pecsenye, túrós csusza estély 
tartatik holnap pénteken Vilmos Lajos sör- 
csarnokában a Magyari testvérek kedveit ze­
nekara közreműködése mellett.

* Megfejtés Szombati lapunk számrejt­
vényét megfejtették : Nagy Ferencz, S. Emma. 
Rótt Irma.

* Mint ügynökök és pénzbeszedők jöve­
delmező állást kaphatnak oly egyének, kik 
munkásságukat jó bizonyitványnyal igazolni 
tudják Singer Co. Debreczen piacz-utcza 2145. 
szám alatt.

* Szózat a vidéken lakókhoz. Nem ajánl 
hatjuk eléggé a vidéken lakóknak, hogy a 
háznál mindig készletben tartsanak legalább 
egy cg)’ doboz Brandt Richard-féle svájezi 
labdacsot arra az esetre, hogyha hirtelen vál­
tozás állna be egészségűkben, (vértolulás, kólika, 
máj- és epebajok stb.) e biztos és semmi kel­
lemetlen vagy fájdalmas érzést nem okozó 
házi szert azonnal használhassák. Egy doboz 
ára a gyógyszertárakban 70 kr.

Hazánk 8 a külföld
— Az uj Üstökös. Pigorini a pármai 

obszervatórium tanára jelenti, hogy az ez évi 
szept. 1-én felfedezett üstökös most éj jelen- 
kínt a sárkány képletében északnyugolra en­
nek „gammájától“ látható. Most még csak 
finom ködnek tetszik, majdnem gömbölyű, de 
világosan látható magva és a fark körvonalai. 
Ez az üstökös tudvalevőleg azonos az 1812-ben 
Paus által felfedezett üstökössel. Jelenleg még 
csak teleszkóp segítségével látható, de de 
czember folyamában már szabad szemmel is 
látható lesz.

— Az egyetemről. A vallás- és közokta­
tási miniszternek, ez évi kiadott jelentéséből 
kitűnik, hogy a budapesti egyetemen 
a jogtudományi karban az 1882—83. évre be­
írva volt 1466 hallgató. Ebből róm: kath. 626 
volt, helv. hitvallású 204, ágostai 163, görög 
kath. 30, mózesvallásu 376. Az orvosi 
fakultásnál beírva volt összesen 1017; ebből 
r kath. 268, belv. hitvallású 133, ágostai 105, 
gör. kath. 9, mózes hitű 483.

— Szép hagyaték. Zsivora György az 
akadémiának százezer forintot hagyomá­
nyozott.

— Szörnyű eset Nyíregyházán megdöb­
bentő eset fordult elő a múlt hó végén. Egy 
parasztasszony 12 éves leányát homokért küldte 
a káliói országút mellett levő homokbányába. 
A leány magával vitte 7 éves fiú és 5 éves 
leánytestvérét s mikor a zsákot tölteni kezdte, 
szerencsétlenségre rászakadt egy nagy föld­
tömeg. Az elősietett nép már nem volt képes 
a szegény leányt megmenteni. A parasztasszony 
a mint meghallotta leánya tragikus halálát, 
őrülési rohamok fogtákjfi._________________

Múzsák.
— A népszínház bérletügya. A népszínház 

bérletére beérkezett két ajánlatot már felbon­
totta a népszínházi bizottság részéről kiküldött 
albizottság. B 1 a h a Lujza asszony és Feleky 
Miklós együttes ajánlata a mostani évi bérle­
tét 10,000 frt, ugyanennyi kauezió ingatlanra 
való betáblázással és a tiszta jövedelem 10 
százaléka: Evva Lajosáé pedig 11,000 forint 
évi bérletár két előadás a népszínházi alap 
javára, a kiállítási évben 16,000 forint évi 
bérletár és 10,000 forint kauezió készpénz­
ben sat.

— Ifjak könyve. Nagy nyereségnek mond­
ható, ha a Tettey-féle kiadóhivatal mely 3 év 
előtt kiadta az" azóta gyermekeinknél nagy- 
kedveltségü „Csodavilág“ czimü regekönyvet 
ismét egy uj gyermekkönyvet hoz a piaczra, 
mely ennek méltó párja s a mely kétségtele­
nül ép oly kedves lesz, a milyen ma már a 
Csodavilág, melyet ott találunk minden ma­
gyar család gyermekszobájában. E második 
könyv, mely ugyanoly szép kiállításban, 4 szí­
nes képpel és 70 fametszetü illustráczióval 
megjelent: „Ezer egy éj Nap keleti 
regék gyöngyei“, átdolgozva úgy, 
a mint annak a magyar gyermek világ 
részére áldolgozva lennie kell. A kelet 
ragyogó mesevilága, mely oly megkapó fan­
táziával tárja olvasója elé a büveső tarka 
látványosságát, mégis mély tanulságnak folyto 
nos kutforrása, melyből a nyűgöt írói mindenha 
busásan mentettek. E gazdag kincset föltárni 
gyermekeink előtt hálás feladat volt a szerző 
Kardos Pálnak, ki már „Csudavilág“-ával mu- 
‘atta meg, hogy el tudja találni mi, hogyan

és mennyiben való a gyermeknek, hogy mutat­
va ismerje meg az igazságot, u tanulságot. — 
Mi csak szerencsét kívánunk a kiadónak hogy 
közrebocsájtotta Kardos Pál ,Ezer-egy éjét“ 
elnevezve azt az „Arany könyvtár“ második 
kötetének, mert csakugyan Arany könyvtár­
nak lesz nevezhető az a vállalat mely oly 
könyveket foglal macában minők a csudavilág 
és az ezeregyéj. A könyv díszes kitésben arány­
lag olcsó. Ára 2 frt.

— Ujzenemüvtk. Táborszky és Parsch 
nemzeti zenemükereskedésében megjelent je­
les dalköltőnk Szentirmay Elemértől „Piros 
rózsa, fehér rózsa“ két kedvelt dal, ének­
hangra zongorakisérettel. Ára 80_kr.

Törvényszék. ~
— A Függetlenség ügye. A fenyitö tör­

vényszék megkeresését a sikkasztással vádolt 
Verhovay Gvu'a mentelmi jogának felfüggesz 
tése iránt a ház kiadta a mentelmi bizottság­
nak, mely csütörtökön fogja ez ügyet tárgyalni 
s határozni abban.

— Eötvös Károly fegyelmi ügye. A bu­
dapesti ügyvédi kamara Ágoston János újí­
tott panaszára, a kamarai ügyész meghallga­
tása után Eötvös Károly ellen a fegyelmi 
eljárást és vizsgálatot elren­
delte.

Közgazdaság.
— Sertésvásár. Kőbánya, decz. 4. 

Az üzlet csöndes. Magyar uraaági, öreg
nehéz 48.----- , fiatal nehéz 50.50—51., forint
közép 51.-------- ., könnyű 5l.------52. Eredeti
nehéz — .----- .—, közép 48----- 50—, köny-
nyü 47- .48—. — Romániai bakonyi, ne­
héz 51----- — átmeneti, közép 49.—50,—
bakonyi könnyű 48.---------.— átmeneti, ere­
deti nehéz---------.— átmeneti közép —. -
átmeneti szerbiai nehéz 51.----- .— átmeneti
közép 50.— —----.— átmeneti könnyű 48.—49
átmeneti, — hizó 1 éves élősúlyban 40/e
levonással----- .— 9 éves —.—. — Két éves
-------—. öreg.-------- . Debreczeni vásár. Fel­
hajtás 15,000 db. 160 kilogramm párja Kőbá­
nvára szállítva 56, 170—200 kilogramm párja 
Kőbányára szállítva 57. Határidő üzlet: Julius 
második és augusztus első félére magyar, fiatel 
nehéz 58 krral kilója —. Az árak hizlalt 
sertéseknél páronk intértendők.Romániai és szer­
biai sertéseknél, melyek mint átmenetiek adaték 
el a vevőnek, páronkint 3 arany vám fejé 
ben téríttetik meg.

Kiállítási Értesítő A Budapesten 1885- 
beu tartandó országos kiállítás érdekében or­
szágszerte megindulván a mozgalom, a kiállí­
tás sikere érdekében felette fontos, hogy fő­
leg az érdekelt közönség a kiállítás ügyében 
történőkről folyvást értesülve legyen. E czél- 
ból a „Gazdasági Mérnök“ czimü, 
nagy elterjedésnek . örvendő mezőgazda- 
sági és műszaki hetilap szerkesz­
tősége Kiállítási Értesítő czim 
alatt egy külön melléklapot indított meg, 
melyben a kiállításra vonatkozó minden hiva­
talos intézkedés, a bizottságok működése, az 
ez irányú társadalmi mozgalmak, közérdekű 
felszólalások stb. rendszeresen közöltéinek, 
úgyszintén a vidéki és külföldi fontosabb ki­
állítások is méltatásra találnak. -— A Kiál­
lítási Értesítő a Gazdasági Mérnök­
nek elválaszthatatlan tartozékát, mintegy na­
gyobb arányú rovatát képezvén, arra külön 
előfizetni nem lehet; az velejár a Gazdasági 
Mérnökkel, melynek előfizetési ára: egész 
évre 10 frt, félévre 5 frt, negyedévre 2 frt 
50 kr. Az előfizetések a Gazdasági Mérnök 
kiadóhivatalába (Budapest, Csillag-utcza 8. ez. 
a) küldendők.

— A magyar-franczia biztositó részvény­
társaság (Franco-Hongroise) életbiztositási osz­
tályához 1883. november hóban benyujtatott 
444 ajánlat 728,150 fr. összegről. Ebből esik 
haláleseti biztosításra 134 ajánlat 417,600 írt 
és kiházasitási biztosításra 310 ajánlat 310,550 
frt. összegről. — Kiállíttatott 129 haláleseti 
kötvény 328,200 frt. és 308 kiházasitási köt­
vény 360,800 írt. összegről, összesen tehát 
337 kötvény 698,000 frt. biztosított összegről. 
Ez év folyamán érkezett összesen 3746 aján­
lat 6.865,650 frt. összegről, és kiállíttatott 
3259 kötvény 5.536,535 frt. biztosított ösz- 
szegrőL_____________ _____ _____________

— Naptár Pénitk, decz. 7. Ambrus Kele­
men. Nap kel 7 óra 38 p nyugszik 4 óra 6 p.

Szerkesztői posta.
Mezarthym. A két első és a két utólsó strófa 

tiszta és csinos — bár a tzámy nun „lehel­
het“ semmit. A többi szak a szokásos érzelgések 
áradata. Minu a mellett jobbat várunk később.

„Ne kérdezzetek.“ Jönni fog.

Vasúti személyvonatok menetrendé.
Indulás :

Budapestre, Czeglidre Nagyváradra : 
délelőtt 11 óra 60 perczkor. 
este 8 „ 60 ,
Nyíregyházára, Miskolczra, 

reggel 7 éra 45 „
d. u. 8 „ 39 perczkor.

Szathmárra, Királyháza : 
reggel 4 ó a 15 perczkor
délután 3 „ 49 „

Érkezés:
Budapestről, Nagyváradról

reggel 3 óra 45 perczkor.
d. u. 3 „ 19

Miskolezroí, Nyíregyházáról: 
d. u. 11 „ 35 perczkor.
este 8 „13 perczkor.

Szalmáiról, Királyházáról: 
délben 11 óra 27 pereikor 
este 8 „ 30 „

Felelős szerkesztő : GÁSPÁR IMRE. 
Kiadó KUTASI IMRE.



Bim 'jaűa
vegyeskereskedésében

DEBRECZENBEN. föpiacz 2144. sz. alatt.

Aí Ali 1 /-I A r-j pjQ a legnagyobb választékban es leg
ICH lllvllj 1 V mérsékeltebb árban kaphatók :

NEMEZ és BŐR lábbeliek, férfi, nő és gyermekeknek ; - külö­
nösen VADÁSZOKNAK halma csizmák és kapcsos topánok

a legújabb kiállítás szerint.
TEVE-SZŐR alsó reklik és nadrágok férfiak és nők részére.

Esö-ernyők 90 krtól 14 írtig.
ASZTALI kések, kanalak és zsebkések nagy válazzíékban.

toőröMdölí. SS*
VÍZHATLAN téli csizmák, valódi moszkvai orosz bagaria bőrből, 

melyeket különösen ajánlok.
Úgyszintén nállam bizományómban van az általánosan elismert es az 
eddig feltalált minden ily szert felülmúló vízhatlan és puhító bőr- 
kenőcs legjobbja Huss-tól. — Továbbá a legnagyobb választékban
dnppla oldalú padló-szőnyegek, bútor és asztalra való vasznak 

a legélénkebb s kedvelt színekben.
’ Orvosi apparátusok nagy választékban.

Finom mosdó-szappanok és illatszerek.
ä Gumi sárczipők a legújabb divat szerint.

Felkérem a t. közönség nagybecsű figyel­
mét, hogy itteni férfi-szaiw-tizletemben az őszi 
és téli szövetek megérkeztek s Ill eg rend elésre 
szolgálatára állanak.

pedig a szokott kész férfi-öltözékeken kívül még 
utazó téli bundák és felöltők is, az alku nélküli 
készpénzfizetés melletti jutányos árakon kaphatók.

Alázatos szolgája

Szediák József.
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Ruganyos felkötök 2 Irí lOki-4 írt 50 ki lg.
Xf

_ "e‘mtán.,a véletlen szerencse kedvezett, egy igen olcsó a a mellett kitű­
nő finom böranyaggal rendelkező gyárral megismerkednem, a nagyérdemű 
közönség érdekében üzletemet úgy szereltem fel, hogy bárki Ízlésének és 
igenjének tökéletesen megfeleljen.

.Ennélfogva bátorkodom a n. é. közönség figyelmét felhívni, misze- 
nní újólag felszerelt

KEZTTŰT-ÜZLETEMET
(KISTEMPLOM BAZÁR ÉPÜLET)

a legkitűnőbb jó minőségű, saját gyártmányú ezikkekkel berendeztem, a 
me.yek a helybeli ptaczon a legjutányosabban egyedül csakis nálam vagy 
tőlem szerezhetők meg.

“ gla?®> mosó saarvaabőr vagy katonatiszti kéz- 
tyűknél. Továbbá ajánlom a nállam készült ruganyos és az úgynevezett 
ÍLggr * ?E/il KÖTŐIMET is, melyek nem tetszés esetén vism! 
^erélte^ek; úgyszintén ^ániom a legjobb és legalkalmasabb SZUSZ.

MOhAT, különféle mustrákban és nagyságokban, me­
lyekből m ndig nagy készlettel rendelkezem, ajánlom minden a keztvüs- 
séghez tartozó eztkkek elkészítését a legnagyobb pontossággal. — A sérv-
oflki,meigreüdeléfé?f! a derékbőség szükségeltetik és annak kijelentése 
kéretik, hogy jobboldalra vagy baloldalra kivántatik-e ?

Pestieknél sokkal olcsóbb és jobb készületből, nálam megrendel­
hető szarvasbor-nadrág, lepedő, párna, és ülő-párna, sipka-bélés 80 kr.

Szarvasbőr-nadrág-festést, mosást, úgyszintén keztyü-mosást és 
tisztítást elvállalón.

Üzletem­
ben tartok 
férfi- és 
gyerme­

kek szá­
mára való 

nadrág­
tartót, női 
fecskendő­

ket, fűlfecskendót, méhpareczet és mindenféle harisnyakötőt bőr- és se 
Jyemból ; Úgyszintén nálam kaphatók : a legjobb szeplő kenőcs, egy tégli 
oOkr. Halotti tekete_ férfi és női kézijükét nagyválasztékban tartok uev- 
szmte báli férfi es női keztyük készletben kaphatók és megrendelhetők, melyet 
a legrövidebb tdo alatt elkészítek. J

Mindezeknél fogva a n- é. közönség becses figyelmét kérem és me- 
leg párttogasáért esedezem.

NAGY ANDRÁS,
keztyü-gyárot.
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Szarvasból- nadrág 18 forinttól 35 forintig.

I
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Karácsonyi és újévi ajándék!

! F0R6Á0H KÁROLY
g ékszerész
j| DEBRECZENBEN.
í FŐPiacz> özv- br- Josinczyné háza alatt a „Hungária“ kávóházzal szemben.

Ajánlja a nagyérdemű közönségnek dúsan felszerelt üzletében talá ható 
P legújabb divam

I ÉKZSZEFLEIT,
S u m _ brillant, gyémánt karpereczek, broschok függők, gyűrűk, medaillonok, férfi i
B női pecsét s karika gyűrűket, legnagyobb választékban arany s ezüstből hosszú, 
fj kurta lánczokat, gyertyatartókat, kompott tálak, kanalak és késeket, úgyszintén 
í k pható 6, s 12 s eméiyre való evő eszköz tokban, igen izlésteljesen ö-szeállitva 
p — úgyszintén arany-, ezüst , férfi- és női-órák is kaphatók.

b ^fiu<^en darab hiteles próbával van ellátva, úgyszintén
I mindenféle javítások lehető legjutányosabb eszközlésére is kész- 
jjU séggel ajánlkozik.

V idi kre megrendelések pontosan eszközöltetnek.

1683. XV.I

Az eredeti SINGER varrógépek
im

r<

az Amsterdami
világkiállításon

az első és legnagjrobb dijat

disz-oklevelet

có\
ÍLu

nyertek.

Valamint ez ideig minden Párisi, Bécsi, Philadelphiai világkiállításon— hol az 
eredeti SINGER varrógépek a legelső kitüntetésben részesittettek — ugv jelen­

leg is azok feltűnő előnyei a legfényesebben lettek elismerve.

Neidlinger Gr. Debreczen, Piacz-utcza 2145.

376. szám.

ÁRJEGYZÉKE
é az „ISTVÁN“ gőzmalom

készítményeinek.
Saját raktárában.

Árak ausztriai értékben
Kötelezettség és engedmény nélkül 

készpénz fizetés mellett.
Zsákkal együtt.

100 kiló
AB. Asztali dara nagy és apró szemű Ml. — 
C. Szinte „ középszerű . . 20.—

0. Királyliszt ...... 20.20
1. Lángliszt.....................................19.60 ,
2. Montliszt .... . . 19.— ■
3. Zsemlyeliszt 1 ső rendű. . 18.20
4. „ 2-od „ . . 17.20
5. Fehér kenyérlisztl-ső rendit 16.40
6. Szinte , 2-od „ . 15.60
7. Közép kenyérliszt 1-ső „ . 14 60
8. Szinte , 2-cd „ . 13 80
81/, Barna „ í-ső „ . 12.20
6®/«. Szinte „ 2-od „ . 9.40
9. Lábliszt................................8_____ ,
10. Veres liszt.....................
11. Finom korpa zsákkal. . . 5 20

n „ , zsák nélkül. 4 60
12. Durva korpa zsákkal . . 4.60
an» zsák nélkül. 4 —

Simán őrlött liszt zsákkal á 75 kg. 10 40 
„hb zsák nélkül 9 80 

Dara és liszt 25 ki. zacskókb. 100 ki. 
zacskóval együtt 60 krral drágább 

Debreczen, 1883. nov. 13.
A zsákok sulytartalma, — taljsuly 

tisztasulynak véve :
A. B. 0. 0—9 számig 25 és 85 kilo,
10 11. 12. ... 50 „
Sima liszt . . . 75

Főnyere 
meny eseti. 
500.000 
márka.

Szerencse
jelentés.

A nyeremé­
nyekért 

kezeskedik 
az állam

Meghívás Hamburg állam által bizto­
sított nagy pénz-kisorsolás 

nyeremény-esélyein
való részvételre, melyekben

9 millió 620100 márkán
felül okvetlenül nyeretik.

Ezen előnyös pénz-kisorsolás tervszerüleg 
összeállított nyereményei, melyek csak 100,000 sors­
jegyből állanak, a következők t. i.

A legnagyobb nyeremény esetleg 500.000 márka 
253 nyer. á 2,000 márka 

6 nyer. á 1,600 márka 
615 nyer. á 1,000 márka 

1036 nyer. á SCO márka 
60 nyer. á 
63 nyer. á 

290020 nyer. á 
3450 nyer. á
90 nyer. á. 

3950 nyer. á. 
3950 nyer. á. 
3950 nyer. á. 
5950 nyer. á.

200 márka 
150 márka 
145 márka 
124 márka 
100 márka 
94 márka 
67 márka 
40 márka 
20 márka

Biztos és gyors azon hatás, melyet a Spitz- 
n wógerich-féie növényben előállított és min- 
N deuek által nagyrabecsült

upitzwégerich-féie bonbonok
Schmidt Viktor és fiaitól Bécsben, nyálkáso- 

dás, csuzas bántalmak stb.-nél előidéz.
A valódiak raktára csak a gyógyszertárban.

utalom 390,000 márka
1 nyer. á 200,000 márka
2 nyer. á 100,000 márka 
1 nyer. á 90,000 márka
1 nyer. á SO.OfX) márka
2 nyer á 70,000 márka
1 nyer. á 60,000 márka
2 nyer. á 50,000 márka 
1 nyer. á 30.000 márka 
6 nyer. á 20,000 márka
3 nyer. á 15,000 márka 

26 nyer. á 10,000 márna
66 nyer. á 6,000 márka 

106 nyer. á 3,000 márka 
mely nyeremények 
tálybau okvetlen huzatui fognak.

Az első nyereményhuzás
állapíttatott meg, melyhez 

egy egész eredeti sorsjegy 
egy fél eredeti sorsjegy 
egy negyed eredeti sorsjegy 

kerül Ezen, az állam által
(nem pedig tiltott ígérvények) az összeg kármentes 
beküldése mellett még a legtávolabbi vidékekre is 
szétkuldetnek általam.

Minden érdekelt, eredeti sorsjegyek mellett 
tőlem az állam czitr.eréve! ellátott eredeti játékter­
vet dij nélkül kapja meg, valamint húzás után a 
hivatalos nyereményjegyzéket minden felszólítás 
nélkül.

A nyeremény kifizetése és szétküldése
általam közvetlenül eszközöntetik a résztvevők hőz 
pontosan és a_ legszigorúbb titoktartás mellett.

Bármily megrendelés egy egyszerű posta- 
«■» utalványon vagy ajánlott levéllel tehető.

Forduljanak tehát megrendelésekkel biza- 
lomteljesen.
f. é. deczember í2-ig

Hekscher Sámuel
bank- és váltdüzletéhez Hamburgban.

stb. ossz. 50.500 nyerem, 
nehány hónap alatt hét osz-

hivatalosan

csak 3 frt 50 kr.
csak 1 frt 75 kr.
csak — 85 krba
biztosítói! sorsjegyek

Debreczen, 1883. Nyomatott KUTASI IMRE könyvnyomdájában.

k

KlíBirteel erek:
Helyben és postán küld] 

■ff *vre . . • • *0
Fél évre .... 5
Melyed érre __ 1

Egy** **ám 6 ki
A lap »elletni réssét Illető -
ien kösleméoy föpiaci, 
hii- földer'ot, a iserkcastCsil 

bérmeniT- khldeodö. ■

ElKfixelhetni helyben 
TBLBODI K., LAJOS és 
C8Í.THY KAROLY köd
kereekedésében óe a kl»dór 1 
tikiban KUTASI IMRE köJ 
nyomdájában ■ »^pesublraie

A főreni
(r. e.) A zsidói 

kötendő házasságokI 
az általában kötelei 
nem kielégítő pétiéi 
Ián fekszik s a ki| 
csaknem változatlak 

Nem tagadhat! 
ieményt tápláljuk 
törvényjavaslat épj 
és rendeket... jelei] 
ni. Az igaz, hogy 
viselő tagjairól el^ 
tennünk, hogy nem 
mint az >i g e n< 
val. Yannak ott 
nemes bárókról éá 
nak oda ilyenek 
is feltesszük, hog 
ja ellepni, kehit 
ősi büszkeség s 
buzogányát kiválj 
verjék vele azt aj 
még inkább a h" 
hatalmasságot, 
alakjában kínál 
— borr avail 

Mert a máj 
a kérdésben égés; 
Mindannyian esc 
papság tern a 
idejében, Fozsonvj 
vívott a klérus 
kusok között köt 
És tétlennek lát^ 
resztjén vallás 
retett meg a kéj 
tán számtalan 
házuknak lemond] 
ma lenne viszont| 
zassági törvény i 
nék meg! De kiij 
között szintén 
valami solidarity] 
miszerint Tisza 
törvényjavaslat 
goztatott fenyegíj 
oly bénitólag s I 
czeliencziás samj 
zéptanodákra cze 
zsidó-kérészt y én 
Lehet, hogy az 
főikben azt a 
nut ébresztette, 
lom visszavouulá 
sének esetleg aj 
hatná kárát. Le 
javaslat bajnoki 
ság mellett kt 
okoskodtak, hog 
mint holnap egl 
reségnek s idő] 
kormány csak 
zokot követeli!

Mindegy.
8 ők számoljai 
fent aposztrofált] 
törvényjavaslat 
a feltevésen ala 
beiknek, az 
lesz szükségük I 
kos és tisztátal 
megtöltse ar, ül 
Mágnásokat vál 
nyunktól törvl 
kormány nék ül 
nek, midőn kj 
és előre azt 
azon házasság 
lyek e törvényi 
Megmerjük el] 
delnő nem fog 
fiával házasság 
csakis pénzes 
nek az e czé!r| 
fényében. Azt 
keresztyén eg| 
nagy herczebu 
lasztottjával ös^


